
MollyLac Cleaner Przemyję Cię 

 

Ingredients: Alcohol Denat., Aqua, Parfum, Hexyl Cinnamal, Linalool, Limonene, Benzyl 

Salicylate, Citronellol, Geraniol 

 

PL: Płyn do przemywania warstwy inhibicyjnej (lepkiej). Przydatny przy czyszczeniu narzędzi, 

pojemników, lamp i stanowiska pracy. 

Sposób użycia: Nierozcieńczony płyn nanieść na wacik, a następnie przetrzeć nim masę UV lub 

inną powierzchnię. 

Ostrzeżenia: Chronić przed dziećmi. Może powodować reakcję alergiczną. Unikać kontaktu ze 

skórą. Unikać kontaktu z oczami. Proszę uważnie przeczytać sposób użycia. Produkt łatwopalny. 

Przechowywać z dala od źródeł zapłonu w szczelnie zamkniętym opakowaniu. 

 

EN: Solution for washing the inhibition (sticky) layer. Useful for cleaning tools, containers, lamps, 

and workstations. 

Method of use: Apply undiluted liquid to a cotton pad and then wipe the UV mass or other surface 

with it. 

Warnings:  Keep out of reach of children. Can cause an allergic reaction. Avoid skin contact. Avoid 

contact with eyes. Read directions for use carefully. Flammable. Store away from sources of 

ignition in a tightly closed container. 

 

ES: Solución para lavar la capa de inhibición (pegajosa). Útil para limpiar herramientas, 

contenedores, lámparas y estaciones de trabajo. 

Metodo de uso: Aplique el líquido sin diluir a un algodón y luego limpie la masa UV u otra 

superficie con él. 

Advertencias: Manténgase fuera del alcance de los nińos. Puede provocar una reacción alérgica. 

Evítese el contacto con la piel. Evítese el contacto con los ojos. Léanse las instrucciones de uso. 

Inflamable. Almacenar lejos de fuentes de ignición en un recipiente herméticamente cerrado.  

 

IT: Soluzione per lavare lo strato di inibizione (appiccicoso). Utile per pulire strumenti, contenitori, 

lampade e postazioni di lavoro. 

Metodo di utilizzo: Applicare il liquido non diluito su un batuffolo di cotone e quindi pulire con 

esso la massa UV o altra superficie. 

Avvertenze: Tenere lontano dalla portata dei bambini. Può causare una reazione allergica. Evitare il 

contatto con la pelle. Evitare il contatto con gli occhi. Leggere accuratamente le istruzioni per l’uso. 

Infiammabile. Conservare lontano da fonti di ignizione in un contenitore ermeticamente chiuso. 

 

FR: Solution pour laver la couche inhibitrice (collante). Utile pour nettoyer les outils, les 

conteneurs, les lampes et les postes de travail. 

Méthode d'utilisation: Appliquez le liquide non dilué sur un coton, puis essuyez la masse UV ou 

toute autre surface avec. 

Avertissements: Conserver hors de portée des enfants.  Peut provoquer une réaction allergique.  

Éviter le contact avec la peau. Éviter le contact avec les yeux. Lire attentivement le mode d’emploi. 

Inflammable. Conserver à l'écart de toute source d'ignition dans un récipient hermétiquement fermé. 

DA: Væske til vask af det hæmmende (klæbende) lag. Nyttig til rengøring af værktøj, beholdere, 

lamper og arbejdsstationer. 

Anvendelsesmetode: Påfør den ufortyndede væske på en vatrondel og tør derefter UV-massen eller 

anden overflade af med den. 

Warnhinweise: Opbevares utilgængeligt for børn. Kan fremkalde allergiske reaktioner. Undgå 

kontakt med huden. Må ikke komme i berøring med øjnene. Læs brugsanvisningen omhyggeligt. 

Brandfarlig. Opbevares væk fra antændelseskilder i en tæt lukket beholder.                                                                                   



  

DE: Lösung zum Waschen der Hemmschicht (klebrig). Nützlich zum Reinigen von Werkzeugen, 

Behältern, Lampen und Arbeitsplätzen. 

Verwendungsmethode: Tragen Sie die unverdünnte Flüssigkeit auf ein Wattestäbchen auf und 

wischen Sie die UV-Masse oder eine andere Oberfläche damit ab. 

Warnhinweise: Nicht in der Reichweite von Kindern aufbewahren. Kann eine allergische Reaktion 

hervorrufen. Hautkontakt vermeiden. Kontakt mit den Augen Vermeiden. Anwendungshinweise 

bitte sorgfältig lesen. Entzündbar. In einem dicht verschlossenen Behälter von Zündquellen 

fernhalten. 

RO: Soluție pentru spălarea stratului de inhibiție (lipicios). Utilă pentru curățarea uneltelor, 

recipientelor, lămpilor și stațiilor de lucru. 

Metoda de utilizare: Aplicați lichidul nediluat pe un tampon de bumbac și apoi ștergeți masa UV 

sau altă suprafață cu acesta. 

Avertismente: A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Poate cauza reacţii alergice. A se evita contactul cu 

pielea. A se evita contactul cu ochii. A se citi cu atenţie instrucţiunile de folosire. Inflamabili. A se 

păstra departe de sursele de aprindere, întrun recipient bine închis. 

 

CZ: Tekutina pro smývání inhibiční (lepivé) vrstvy. Vhodná k čištění nářadí, nádob, svítidel a 

pracoviště. 

Způsob použití: Naneste neředěnou tekutinu na vatový tampon a poté otřete UV hmotu, nehtovou 

ploténku nebo jiný povrch, aby se odmašťila. 

Upozornění: Uchovávejte mimo dosah dětí. Může způsobit alergickou reakci. Zamezte styku s kůží. 

Zabraňte styku s očima. Čtěte pečlivě návod k použití. Hořlavá. Uchovávejte mimo dosah zdrojů 

vznícení v těsně uzavřeném obalu. 



EL: Διάλυμα για πλύσιμο της ανασταλτικής (κολλώδους) στρώσης. Χρήσιμο για τον καθαρισμό 

εργαλείων, δοχείων, λαμπτήρων και χώρων εργασίας. 

τρόπος χρήσης: Εφαρμόστε το αδιάλυτο υγρό σε ένα βαμβάκι και στη συνέχεια σκουπίστε τη μάζα 

UV ή άλλη επιφάνεια με αυτό.Προειδοποιήσεις: Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά. Μπορεί να 

προκαλέσει αλλεργική αντίδραση. Αποφεύγετε την επαφή με το δέρμα. Αποφεύγετε την επαφή με 

τα μάτια. Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης.Εύφλεκτο προϊόν. Φυλάσσετε μακριά από πηγές 

ανάφλεξης σε ερμητικά κλεισμένο δοχείο. 

 

PT: Líquido para lavar a camada de inibição (pegajosa). Útil para limpar ferramentas, recipientes, 

lâmpadas e postos de trabalho. 

Modo de uso: Aplique o líquido não diluído num algodão e limpe a massa UV ou outra superfície 

com o mesmo. 

Advertências: Manter fora do alcance das crianças. Pode provocar reação alérgica. Evitar o contacto 

com a pele. Evitar o contacto com os olhos. Ler as instruções de utilização com cuidado. 

Inflamáveis. Manter afastado de fontes de ignição num recipiente bem fechado. 

 

SK: Roztok na umývanie inhibičnej (lepkavej) vrstvy. Vhodné na čistenie náradia, nádob, lámp a 

pracovísk. 

Spôsob použitia: Neriedenú tekutinu naneste na vatový tampón a následne ňou utrite UV hmotu 

alebo iný povrch. 

Upozornení: Uchovávať mimo dosahu detí. Môže vyvolať alergickú reakciu. Zabráňte kontaktu s 

pokožkou. Nesmie prísť do kontaktu s očami. Pozorne si prečítajte návod na použitie. Horľavý. 

Uchovávajte mimo dosahu zdrojov vznietenia v tesne uzavretej nádobe. 

 

SR: Решење за прање инхибиторног (лепљивог) слоја. Корисно за чишћење алата, контејнера, 

лампи и радних места. 

Упутство за употребу: Нанесите неразређену течност на памучну подлогу, а затим њоме 

обришите УВ масу или другу површину. 

Упозорења: Држати ван дохвата деце. Може изазвати алергијску реакцију. Избегавајте 

контакт са кожом. Избегавати контакт са очима. Пажљиво прочитајте упутства за 

употребу.Запаљиви производ. Чувати даље од извора паљења у добро затвореној посуди. 

 

NL: Oplossing voor het wassen van de inhibitie (kleverige) laag. Handig voor het schoonmaken van 

gereedschappen, containers, lampen en werkplekken. 

Gebruiksaanwijzing: Breng de onverdunde vloeistof aan op een wattenschijfje en veeg er 

vervolgens de UV-massa of een ander oppervlak mee af. 

Waarschuwingen: Buiten bereik van kinderen houden. Kan een allergische reactie veroorzaken. 

Huidcontact voorkomen. Contact met de ogen vermijden. Gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen. 

Ontvlambare. Bewaar uit de buurt van ontstekingsbronnen in een goed gesloten verpakking. 

 

NO: Løsning for å vaske inhiberingslaget (klebrig). Nyttig for rengjøring av verktøy, beholdere, 

lamper og arbeidsstasjoner. 

Bruksanvisning: Påfør den ufortynnede væsken på en bomullspute og tørk deretter UV-massen eller 

annen overflate med den. 

Advarsler: Hold unna barn. Kan forårsake en allergisk reaksjon. Unngå kontakt med huden. Unngå 

øyekontakt. Vennligst les bruksanvisningen nøye. Brannfarlig. Oppbevares utilgjengelig for 

antennelseskilder i en tett lukket beholder. 

 

HU: Oldat a tapadós (ragadós) réteg lemosására. Hasznos eszközök, tárolók, lámpák és 

munkaállomások tisztítására. 

Használati utasítás: Vigyük fel a hígítatlan folyadékot egy vattakorongra, majd töröljük át vele az 

UV masszát vagy egyéb felületet. 



Figyelmeztetések: Gyermekektől elzárva tartandó. Allergiás reakciót válthat ki. Bőrre ne kerüljön! 

Szembe ne kerüljön. Gondosan olvassa el a használati útmutatót! Tűzveszélyes. Gyújtóforrástól 

távol, szorosan zárt csomagolásban tartandó. 

 

LT: Tirpalas inhibiciniam (lipniam) sluoksniui plauti. Naudinga valant įrankius, konteinerius, 

lempas ir darbo vietas. 

Naudojimo instrukcijas: Neskiestą skystį užtepkite ant vatos diskelio, o paskui juo nuvalykite UV 

masę ar kitą paviršių. 

Įspėjimas: Saugoti nuo vaikų. Gali sukelti alerginę reakciją. Vengti sąlyčio su oda. Vengti patekimo 

į akis. Atidžiai perskaityti naudojimo instrukcijas. Degūs. Laikyti atokiau nuo užsidegimo šaltinių 

sandariai uždarytoje talpykloje. 

 

BG: Разтвор за измиване на инхибиращия (лепкав) слой. Полезен за почистване на 

инструменти, контейнери, лампи и работни места. 

инструкциите за употреба: Нанесете неразредената течност върху памучен тампон и след 

това избършете UV масата или друга повърхност с нея. 

Предупреждения: Да се пази от деца. Може да предизвика алергична реакция. избягвайте 

контакт с кожата. Да се избягва контакт с Очите. Прочетете внимателно инструкциите за 

употреба. Запалим продукт. Да се съхранява далече от източници на запалване в плътно 

затворен контейнер. 

 

HR: Otopina za pranje inhibicijskog (ljepljivog) sloja. Korisno za čišćenje alata, spremnika, 

svjetiljki i radnih mjesta. 

Način korištenja: Nerazrijeđenu tekućinu nanesite na vatu i zatim njome obrišite UV masu ili drugu 

površinu. 

Upozorenja: Čuvati izvan dohvata djece. Može izazvati alergijsku reakciju. Izbjegavati dodir s 

kožom. Izbjegavati dodir s očima. Pažljivo pročitati upute za uporabu. Zapaljiva. Čuvati podalje od 

izvora paljenja u dobro zatvorenom spremniku. 

 

SV: Vätska för att tvätta det hämmande (klibbiga) lagret. Användbar för rengöring av verktyg, 

behållare, lampor och arbetsstationer. 

Bruksanvisning: Applicera den outspädda vätskan på en bomullsrondell och torka sedan av UV-

massan eller annan yta med den. 

Varningstext: Förvaras oåtkomligt för barn. Kan framkalla allergisk reaktion. Undvik kontakt med 

huden. Undvik kontakt med ögonen. Läs bruksanvisningen noggrant. Brandfarlig produkt. Förvaras 

åtskilt från antändningskällor i en tättsluten behållare. 

 

FI: Neste estokerroksen (tahmean) pesuun. Hyödyllinen työkalujen, säiliöiden, lamppujen ja 

työpisteiden puhdistamiseen. 

Käyttöohje: Levitä laimentamaton neste vanulappuun ja pyyhi UV-massa tai muu pinta sillä. 

Varoitukset: Säilytettävä lasten ulottumattomissa. Saattaa aiheuttaa yliherkkyyttä. Vältä 

ihokontaktia. Varottava aineen joutumista silmiin. Lue käyttöohjeet huolellisesti. Syttyvä tuote. 

Varastoi tiiviisti suljetussa astiassa erillään sytytyslähteistä. 

 


